
MITÄ SIINÄ KUTSUSSA SANOTTIIN? 
 

R.S.V.P. 2.7.2017 mennessä, lukee ystäväpariskuntani lähettämässä hääkutsussa. R. 

S. V. P. tulee ranskan kielen sanoista ”repondez s’il vous plait”, vapaasti 

suomennettuna ”vastausta pyydetään”. Ystäväni odottavat minulta vastausta 

lähettämäänsä kutsuun: olenko tulossa heidän suureen juhlaansa vai jätänkö väliin. 

Heidän toiveenaan tietenkin on, että saapuisin paikalle viettämään ilojuhlaa yhdessä 

heidän ja muiden kutsuvieraiden kanssa.  

 

Paraskaan hääjuhla ei ole mitään sen juhlan rinnalla, johon Kristus meitä kutsuu. 

Tämä kutsu ei tipahda postilaatikosta sisään, vaan voimme kuulla hiljaisen 

kolkutuksen omassa sydämessämme. Siellä Jeesus kutsuu meitä seuraansa, 

iankaikkiseen elämään taivaassa, hääaterialle, jonka hän valmistaa meitä varten. Hän 

ei pakota meitä, vaan kärsivällisesti odottaa, vastaammeko me häneltä saamaamme 

kutsuun myönteisesti vai ei.   

 

Toisin kuin meidän tuntemissamme hääkutsuissa, R.S.V.P. on Jeesuksen antamassa 

kutsussa voimassa juuri tänään. Paavali sanoittaa asian näin: ”Ottakaa Jumalan armo 

vastaan niin, ettei se jää turhaksi. Hänhän sanoo: Oikealla hetkellä olen kuullut sinua, 

pelastuksen päivänä olen tuonut sinulle avun. Juuri nyt on oikea hetki, juuri nyt on 

pelastuksen päivä”. Vastausta pyydetään jo tänään, sillä vielä on armon aikaa jäljellä. 

Sinutkin on kutsuttu. Nähdään juhlissa!  

 

Anniina Köönikkä, nuorisotyönohjaaja 
 


